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Ref Hskb Grammar

shiE + /4 — challenging an action

A verb followed by 4}4 (often the same verb again) is a rhetorical, annoyed
pushback — “what are you ..ing for? / stop ..ing!” With a separable verb, f{~4 splits
the two halves.

Structure: Verb + f{~4 + (same) Verb - Verb + f{~4 + Object

{zh: R |ni|lyou / % |ku|crying / f}*4 |shén me|what for / 5& |ku / , X |youlit’s not
asif / A& |bta shl / A |méi you[there’s no / 4 |nilyour / Y |de / AL# |If wugift
/o3

What are you crying for? It’s not as if there’s no gift for you.

{zh: & |li|divorce / fI-4 |shén me|what / & |hun / ! AR{] |ni men|you / A" |céi|only
/ Z50% |jié hun|married / =~ H |san ge yue|three months / . }

Divorce?! You’ve only been married three months!

Remember: V 4+ ff4 (+ V) = an irritated “what are you ...ing for?!” —
BB (“quit crying!”), 214 (“what’s the rush?!”). Separable verbs split around
it: EA AL, B AR

Watch out

o It’s blunt and familiar — fine between close friends/family, rude to strangers.

My ... XA | BA ... — “not as ... as”

£ means “(just) like”; M + B + X4 / B4 + Adj says A falls short of B on

some quality — “not as .. as B.”

Structure: Noun 1 + f§# + Noun 2 + —4f + Adj - Noun 1 + Aff + Noun 2 +
X2 / B2 + Adj

{zh: il |talshe / A HHE |you shi hou|sometimes / 14 |xiang|like / /NZ |xido héi|a
child / —#£ |y{ yang|just / KE |tian zhen|naive / . }

She’s sometimes as naive as a child.

{zh: 4K |jn tian|today / A& |bt xiang|not as ... as / HEK |zu6 tian|yesterday / #
. |na melso / ¥% [léng|cold / . }

Today isn’t as cold as yesterday.
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Remember: 8 ... —F = “just like”; F8 ... IFA ... = “not as ... as.” SKAN
BERIL AT (“today isn’t as cold as yesterday”). The X4 / 4 carries the degree
being fallen short of.

Watch out

o It’s a near-twin of the %A .. H4 ... comparison (HSK 3) — both say “falls short
of”

K# + B (+ k) , A ~— “compared with B, A ...”
K ... (3B) opens a comparison frame — “compared with B, A is ...” It puts B
forward as the yardstick. A variant is (B8 / # / 5) B #l.

Structure: [t + B (+ 2¢) , A + Comment - (5) B fHIL, A ~

{zh: R |bI gijcompared with / | |[Shang hai|Shanghai / , & |[wojmy / ZZK |ldo
jialhometown / [y |de / ¥4y |wu jid|prices / {#'H |pidn yi|cheaper / £ |duo|/much /
Tlle/.}

Compared with Shanghai, my hometown’s prices are much cheaper.

{zh: 5 |yt|compared with / %% |wang luolonline / #2£ |jiao xué|teaching / AL
|xiang bi / , F& |wo|l / B |géng / BAK |xI huan|prefer / XA |mian dul mian|face-
to-face / . }

Compared with online teaching, I prefer face-to-face.

Remember: g B (3E) / 5 B b = “set against B, ...” — it foregrounds
the yardstick B, then delivers the verdict on A. The everyday cousin is §§ .. %
(HSK 3).

Watch out

o It frames the comparison; for a plain “A is more X than B,” a bare [, (A [t B...)
is enough.

A ... — “not as good as / better to”

A0 has two jobs: “A Af0 B (+ Adj)” = “Aisn’t as (good / ..) as B”; and “(HH: ..,
) A0 .7 = “(rather than ..,) better to ...” Drop the adjective and A4l just means
“not as good as.”

Structure: A + A4 + B (+ Adj) - (5H .., ) AU .

{zh: X |zhe jian|this / 3B |qin zi|dress / A0 |bu rdfisn’t as ... as / AR na
jian|that one / {7 |hdo kan|pretty / . }
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This dress isn’t as pretty as that one.

{zh: 5H |yt qi|rather than / 2548 |kong xidng|daydream / , A0 [bu ri|better to
/ Iy I |m& shang|right away / 173)) |xing donglact / . }

Rather than daydreaming, better to act right away.

Remember: Al = “falls short of / better to.” A Af1 B = “A isn’t as good as
B” (F&AUIME, “T'm no match for him”); 5H .. R4 .. = “rather than..., better to..”.
With no adjective, it’s plain “inferior to.”

Watch out

o 5 sets up the rejected option, ANl the preferred one — keep that order.

= = “_s Y L}
& ) AT + 4k — “ize, -ify
The suffix 4k turns a noun or adjective into a process verb — “-ize, -ify, become.”

Structure: Noun / Adjective + 1k

{zh: ¥ET7 |chéng shi|cities / P AL |xian dai hud|are modernising / 5 |de / 1R
|hén|very / Ht |kuailfast / . }

Clities are modernising fast.

{zh: AT |wo men|we / B |yao|want to / 48 |ba / JifE |lit chéng|the process / H 3
ft |z dong hualautomate / . }

We want to automate the process.

Remember: 4t = English “-ize / -ify” — bolt it on to get a “turn into” verb: Fj
A6 (modernize), AL (beautify), Halfk (automate), EPFr{l (internationalize), £
Ak (diversify).

Watch out

« It’s a productive academic suffix — great for abstract/process nouns, odd on ev-
eryday ones.

B — “count as, consider”

¥ judges that something counts as a category — “count as, be considered, qualify
as” On its own, 5] = “forget it.”

Structure: Subject + % + Adjective / Category + [

{zh: ¥¥ |zailin / KA1 |[wO men|our / BT |ban|class / , fili [talhe / B |suan|counts as
/ i |gaoltall / Y |de / o }
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In our class, he counts as tall.

{zh: iX |zhe|this / A5 |didn|bit of / &% |qidn|money / AN |bulisn’t / & |suén|counted
as / % |duola lot / . }

This bit of money isn’t much.

Remember: = “reckons as / counts as” — % (“calculate”) used to judge a
category: B E K (“counts as tall”). And the everyday 2 T on its own = “forget
it, let it go.”

Watch out

o The category form often closes with [{: & =), B{HEH).

Y — “no wonder”

MEFE voices a sudden realisation — “no wonder, that explains why.” It precedes the
now-understood fact and often pairs with Jfi .

Structure: Y% + Person / Fact ..

l4i|come / | JR K

{zh: MEEE |ndn guailno wonder / fili |talhe / ¥ |méi|didn’t / %
|yudn 14i|it turns out / 4% |sheng binglhe’s sick / T |le / . }

No wonder he didn’t come — turns out he’s 1ll.

{zh: 4 |ni|you / & [shi|are / K |xin laijnew / ] |de / , MERE [nédn guailno wonder
/ 3K |woll / A |bu|don’t / A |ren shilknow / 4R |nilyou / . }

You're new — no wonder I don’t know you.

Remember: 3% = “no wonder!” — the moment the penny drops. Literally ¥
(hard) + % (to blame): “can’t blame it, given that..”. Tt loves a JF k& to deliver the

reason (MEPE .., JE2E ..).
Watch out

o It introduces the thing now explained; the explanation follows (often with J& k).
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